
ΙΣΑ Β ΕΛ Λ Α Σ Ο. Τ ΣΑ Β Α ΡΗ  
Βοηθοΰ της Γ ' έδρας της Κλασσικής Φιλολογίας

Η Μ ΕΤΑΦΡΑΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΩΝ ΤΟΤ ΟΒΙΔΙΟΤ 
ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΑΞΙΜΟ ΠΛΑΝΟΥΔΗ

Η ΧΕΙΡΟ ΓΡΑ Φ Η  ΠΑΡΑΔΟ ΣΗ



'Η  εξοικείωση των λογιών του Βυζαντίου μέ τή λατινική λογοτε
χνία μεγαλώνει αισθητά άπό την εποχή των Σταυροφοριών, 6ταν οί πο
λιτικές καί οί πολιτ ιστικές σχέσεις άνάμεσα στους δυό κόσμους γίνονται 
στενώτερες1. Σ τα  χρόνια αύτά το ενδιαφέρον των Βυζαντινών γ ια  τή λογο
τεχνία της Δύσης εκδηλώνεται μέ σειρά μεταφράσεων2 άπό τά λατινικά 
στά ελληνικά, πού έπιχειρήθηκαν άπό Βυζαντινούς λογίους, μέ κορυφαίο 
άνάμεσά τους τόν φιλόλογο - μοναχό Μάξιμο Πλανούδη3.

'Η  σημασία των μεταφράσεων αύτών είναι άξιόλογη τόσο γ ιά  τή 
βυζαντινή 6σο καί γιά  τή λατινική γραμματολογία, άφοϋ άποτελοΰν τά 
κυριότερα τεκμήρια πού δείχνουν τήν έκταση τής αλληλεπίδρασης τών δύο 
γραμματειών. Οΐ μεταφράσεις 8μως αυτές έχουν καί μία ειδικότερη φιλο
λογική σημασία. Καθώς βασίζονται σέ αρχαία χειρόγραφα τών λατινικών 
κειμένων, βοηθούν σημαντικά στήν ανίχνευση τής ιστορίας τών κειμένων 
αύτών καί στήν κριτική αποκατάστασή τους. Στήν περίπτωση π .χ .  τής 
μετάφρασης τών Μεταμορφώσεων του ’Οβιδίου άπό τόν Μάξιμο Πλανούδη, 
δλες οί ενδείξεις συνηγορούν μέ τήν άποψη δτι τό χαμένο σήμερα χειρό
γραφο πού χρησιμοποίησε ό Βυζαντινός λόγιος παρουσιάζει ιδιαίτερο εν
διαφέρον γ ιά  τήν ιστορία τοϋ κειμένου του λατινικού ποιήματος4.

Στήν οριστική λύση τοΰ προβλήματος αύτοϋ θά βοηθούσε ή κριτική 
έκδοση ή έπανέκδοση δλων τών μεταφράσεων, μέ βάση τό σύνολο τής 
χειρόγραφης παράδοσης5. Τά  τελευταία χρόνια εχει γίνει άρκετή έργα-

1. Βλ. W olfgang Ο. S ch m itt , Lateinische Literatur in Byzanz. Die Obersetzun· 
gen des Maximos Planudes und die moderne Forschung (Jah rb u ch  der O este rre ich i- 
schen B yzan tin ischen  G esellschaft, X VII, 1968, σελ. 127 κ .έ.).

2. Βλ. W. O. S chm itt, δ.π., σελ. 128 κ .έ., καί A d o lf Lumpe, Abendlandi- 
sches in Byzanz  (R eallex ikon  der B y zan tin is tik , I, 4, 303 κ.έ.).

3. Γ ιά  τό μεταφραστικό ϊργο τοΰ Πλανούδη ή βασική μελέτη είναι τό άρθρο 
τοϋ W. Ο. S chm itt πού άναφέραμε παραπάνω.

4. Ή  αξιολόγηση αυτή τοϋ C odex P lanudeus ϊγ ιν ε  μέ βάση τή  διαπίστωση 
δτι, άν κρίνουμε άπό τό έλληνικό κείμενο, τό χειρόγραφο αύτό διέσωζε βρισμένες 
γραφές πού άπό κάθε άποψη είναι προτιμότερες άπό εκείνες τών σωζόμενων χειρο
γράφων τοϋ ’Οβιδίου. Βλ. τελευταία F r .  W . Lenz, Ovid’s Metamorphoses (Prolego
mena to a revision o f  Hugo Magnus edition), 1967, σ. 68 κ .έ ., και Μ. Π απαθω μδ- 
πουλον, Μ. Πλανούδη, Μετάφρασις τών ’Οβιδίου ' Επιατολών,  ’Ιωάννινα 1973, σ. IX , 
σημ. 5. Ή  άντίθετη άποψη, δτι δηλ. δ Codex Planudeus παρουσιάζει μικρό ένδια- 
φέρον γ ιά  τήν ιστορία τοϋ λατινικοϋ κειμένου, ίχ ε ί  καί αύτή τούς ύποστηρικτές της. 
Βλ. J. Irm scher, Ovid in Byzanz (B yzantinoslav ica, 35, 1974, σελ. 31-32).

5. Βλ. W. O. S chm itt, δ .π ., σελ. 129 κ.έ.
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σία προς τήν κατεύθυνση αύτή. Έτσι. έγινε πρόσφατα ή έπανέκδοση τής 
μετάφρασης του Somnium Scipionis άπό τον Μ. G igante1 καί τόν Ά .  Μέ- 
γ α 2, ή έκδοση των άποσπασμάτων τής μετάφρασης των Carmina Απια- 
toria του ’Οβιδίου άπό τήν P. Ε. Easterling καί τόν Ε. J. Kenney3, ή 
έπανέκδοση τής μετάφρασης των ’Επιστολών τοϋ ϊδιου ποιητή άπό τόν 
Μ. Παπαθωμόπουλο4 καί ή έκδοση τής μετάφρασης των Δώδεκα Βαθμών 
της Παραχρήσεως τοϋ Ψευδό - Αυγουστίνου, που ενα τμήμα της δημοσι
εύτηκε άπό τόν W. Ο. Schmitt5 καί ολόκληρη άπό τόν Γ. Ν. Γιαννάκη6. 
Μέ τη σειρά μας θεωρήσαμε σκόπιμο νά ερευνήσουμε τό πρόβλημα τής 
χειρόγραφης παράδοσης τής μετάφρασης των Μεταμορφώσεων τοϋ ’Οβι
δίου άπό τόν Πλανούδη, ώς προκαταρκτική εργασία γιά  μία κριτική έκ
δοση τοϋ κειμένου αύτοΰ, ή οποία θά βασίζεται στο σύνολο τής χειρόγρα
φης παράδοσης. Στην πρώτη αύτή μελέτη μας δέν εξετάζουμε τό σύνολο 
τοϋ κειμένου, αλλά ενδεικτικά μόνο τό Α' καί τό Η ' Βιβλίο των Μετα
μορφώσεων.

Ή  πρώτη καί μοναδική μέχρι σήμερα έκδοση τής μετάφρασης αυ
τής έγινε τό 1822 άπό τόν Fr. Boissonade, πού χρησιμοποίησε δύο μόνο 
κώδικες, τόν Parisinus Graecus 2848 καί τόν Parisinus Graecus 28497, 
καί εΐσήγαγε δικές του διορθώσεις έκεΐ δπου νόμιζε δτι τό κείμενο νο
σεί8. ’Ή δη  πρίν άπό τήν έκδοση του Boissonade είχαν έπισημανθή άπό 
τόν Fabricius δύο άλλοι κώδικες, ό Laur. Conv. Soppr. 105 καί ό Bu- 
carest. Academ. 222, τούς οποίους δμως δέν άξιοποίησε ό Boissonade. 
Στούς παραπάνω τέσσερις κώδικες ό L. Castiglioni9 πρόσθεσε άλλους

1. Μ. G igan te , Ciceronis Somnium Scipionis in Graecum a Maximo Planude 
translatum  (La P a ro la  del P assa to , 13, 1958, 173-194).

2. Ά .  X. Μ έγα, M. Tulli Ciceronis Somnium Scipionis και ή Μετάφραση τον 
Μάξιμου Πλανούδη, Θεσσαλονίκη 1973.

3. P . Ε. E aste rlin g  — Ε. J. K enney, Ovidiana Graeca (Fragments o f  a Byzan
tine Version o f  Ovid’s Amatory Works), Proceedings o f the C am bridge P h ilo log i
cal Society , Suppl. n° 1, 1965.

4. Μ. Παπαθωμόπουλου, Μαξίμον Πλανούδη Μετάφρασις τών 5Οβιδίου ’Ε π ι
στολών (’Ιωάννινα, 1973).

5. W. Ο. S chm itt, Pseudo - Cyprians De duodecim abusivis saeculi in der Uber- 
setzung des Maximos Planudes (S tudia B yzantina, Folge II , B erlin  1973, σελ. 
13 κ .έ.).

6. Γ . Ν. Γ ιαννάκη, Μάξιμου Πλανούδη μετάφραση τοϋ «Π ερί τών δώδεκα Β α
θμών τής Παραχρήσεως» τοϋ ψευδό - Αυγουστίνου  (Δωδώνη Γ ', 1974, σελ. 219-258).

7. Ή  άντιβολή τών δύο αύτών κωδίκων άπό τόν B oissonade δέν είναι άπαλ- 
λαγμένη άπό παραναγνώσεις. Βλέπε παρακάτω Παράρτημα I.

8. Βλέπε παρακάτω Παράρτημα II .
9. L. C astig lion i, Analecta Planudea ad Ovidi Metamorphoses spectantia (Stu- 

di I ta lia n i di F ilo lo g ia  C lassica, 18, 1910, p. 189-283).
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τρεις, τον Ambros. 43 (A 119 sup.), τόν Ambros. 131 (Β 110 sup.) καί 
τον Ambros. 690 (Q 91 inf.). Τέλος, ό καθηγητής Μ. Παπαθωμόπουλος 
μου ύπέδειξε τρεις άκόμη κώδικες, τον Vat. Regin. Graec. 132, τον Vat. 
Palat. 338 καί τον Vat. Graec. 6141, άπό τούς οποίους ό πρώτος είναι 
ιδιαίτερα σημαντικός, άφοϋ, δπως θά δοΰμε, είναι γραμμένος άπό τον ΐδιο 
τόν Πλανούδη.

Κατάλογος καν περιγραφή των κωδίκων

Παραθέτουμε έδώ μία σύντομη περιγραφή των κωδίκων μέ τά sigla  
πού τούς δώσαμε :

R :  Vaticanus Regin. Graec. 132, 14ου αΐ., χάρτινος, φφ. 1-136. 
Βλ. Η. Stevenson, Codices M anuscripti Graeci Reginae Suecorum (Ρώμη, 
1888), σελ. 93.

Περιέχει ολόκληρη τή μετάφραση των Μεταμορφώσεων. Σ τά  περι
θώρια υπάρχουν σχόλια γραμμένα άπό τό ϊδιο χέρι. Στο φ. 1 διαβάζουμε 
τον τίτλο τοϋ έργου : όβιδίου περί μεταμορφώσεων δ μάξιμος μοναχός ό 
ό πλανούδης μετήνεγκεν εκ τής λατίνων φωνής είς την έλλάδα.

'Ο  γραφέας τοϋ κώδικα αύτοΰ είναι, μέχρι τό Βιβλίο ΙΓ ' ,  στ. 560 
(καί φλεγμαινούσγι πίμπραται τή  οργή), φφ. 1 -107ν , ό ΐδιος δ Πλανού
δης, δπως φαίνεται άπό τή σύγκριση τής γραφής αύτής μέ τή γραφή τοϋ 
Marc. 481 ( Anthologia Planudea), πού, όπως είναι γνωστό, είναι αύτό- 
γραφο τοΰ Πλανούδη2. 'Η  διαπίστωση αύτή οφείλεται στον καθηγητή 
Alexander Turyn, ό όποιος πληροφόρησε σχετικά τόν Δρα Nigel G. W il
son, τοΰ Lincoln College, Oxford, πού μέ τή σειρά του διαβίβασε τήν 
πληροφορία στον καθηγητή Μ. Παπαθωμόπουλο3.

L :  Laurentianus Med. Conv. soppr. 105, 14ου αί., χάρτινος, 22,5 X 
' 15 έκ., φφ. 1-288ν . Βλ. Ang. Μ. Bandini, Catalogus Bibliothecae Laur. 
Mediceae, (Φλωρεντία, 1768, άνατ. Λειψία, 1961), σελ. 18*.

Στήν άρχή τοΰ φ. 4 διαβάζουμε τόν τίτλο τοΰ έργου : όβιδίου περί 
μεταμορφώσεων δ μάξιμος μοναχός ό πλανούδης μετήνεγκεν έκ τής λατίνων 
φωνής εις τήν έλλάδα, καί στο φ. 288ν : τέλος τοϋ περί μεταμορφώσεων β ι
βλίου. Σ τά  φφ. 3 ν καί 4 βρίσκουμε, άπό διαφορετικό χέρι, τρεις φορές

ί .  Έ κ το ς  άπό τήν πολύτιμη αύτή ύπόδειξη, 6 σεβαστός μου καθηγητής παρα
κολούθησε μέ ένδιαφέρον τήν πορεία τής Ερευνάς μου καί τή σύνταξη τής μελέτης 
αύτής. Υ ποχρέω σή μου θεωρώ νά τοϋ έκφράσω τΙς εύχαριστίες μου.

2. Πρβλ. τόν πίνακα πού παραθέτουμε στό τέλος.
3. Πρβλ. Μ. P apa thom opou los , A propos de la metaphrase Planudeenne des 

Hiroides d ’ Ovide (Τιμητικός Τόμος Σ . Γ . Καψωμένου, Θεσσαλονίκη, 1973), σελ. 
118 σημ. *.
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τήν ύπογραφή : γεώργιος ο χρνσοκόκκης καί στο φ. 4 τήν υπογραφή : Ιω- 
άνν(ης') αναγνωστών.

A : Ambrosianus 43 (A 119 sup.), 14ου αΐ., χάρτινος, 2 8 x  20,5 
έκ., φφ. I I I  +  162. Βλ. M artini - Bassi, Catal. codicum graecorum Bibl. 
Ambrosianae (Μιλάνο, 1906), σελ. 52-53.

Περιεχόμενα: 1. όβιδίον περί μεταμορφώσεων δ μάξιμος μονάχος ό 
πλανούδης μετήνεγκεν εκ τής λατίνων φωνής εις τήν έλλάδα (φφ. 1-126ν ).

2. όβιδίου έπιστολαι ας μετήνεγκεν έκ τής λατίνων φωνής εις τήν έλ
λάδα μάξιμος μοναχός ό πλανούδης (φφ. 127-162).

Β : Bucarest. Academ. 222, 14ου-15ου αί., χάρτινος, 2 6 x 1 9  έκ., 
φφ. 1-317 +  4 φύλλα λευκά στην άρχή. Βλ. C. Litzica, Biblioteca Acade- 
miei RomAne Catalogul manuscriptelor Grecesti (Βουκουρέστι, 1909), σελ. 
111.

Περιεχόμενα: 1. 'Η  μετάφραση των Μεταμορφώσεων (φφ. 1-315). 
'Ο  τίτλος εϊναι δυσανάγνωστος, γ ια τ ί  υπάρχει μια κηλίδα, πού πιθανόν 
προέρχεται άπό ύγρασία, στο πρώτο φύλλο τοϋ κώδικα.

2. (γνω μαι) χρήσιμοι κάτωνος ρωμαίου ας έκ τής λατίνων (φω νή)ς  
είς τήν έλλάδα μετήνεγκεν  ο φιλοσοφώτατος, [ ........]τατος μοναχός κυρ μά
ξιμος & πλανούδης (φφ. 315ν -317).

C : Vaticanus Graec. 614, 15ου α I., 29,5 x  22 έκ., φφ. 1-162 (1- 
126 χάρτινα, 127-162 μεμβράνινα). Βλ. R. Devreesse, Codices Vaticani 
Graeci, τόμ. I I I  (Βατικανό, 1950), σελ. 22.

Ό  κώδικας περιέχει Ιργα διαφόρων συγγραφέων. ’Από τις Μ ετα
μορφώσεις περιέχει μόνο τά δύο πρώτα βιβλία (τό Β ' βιβλίο μέχρι τό στί
χο 24 0 :  ζητεί μέν ή βοιωτία τήν δίρκην άργος δέ τήν άμυμώνην), τά ό
ποια καταλαμβάνουν τά  φύλλα 135ν - 142ν . Στην άρχή τοΰ φύλλου 135 ν 
ύπάρχει ό τίτλος τοΰ έργου : όβιδίον ποιητοΰ περί μεταμορφώσεων δ μά
ξιμος μοναχός ό πλανούδης μετήνεγκεν έκ τής των λατίνων φωνής εις τήν 
έλλάδα.

Q : Ambrosianus 690 (Q 91 sup.), 15ου αί., μεμβράνινος, 29 X 22 
έκ., φφ. II  χάρτ. +  196 +  1 χάρτ. Βλ. M artin i - Bassi 3.π .,  σελ. 796-797.

‘Η άρχή τοΰ Α ' Βιβλίου μέχρι τό στίχο 58 (ό τον κόσμον δημιουρ
γός ίχειν  σννεχώρησε τόν αέρα), δηλ. τάφφ. 3 - 3 ν , ξαναβρίσκονται στάφφ. 
195-195ν . Ε π ίσ η ς  οί στίχοι 420-449 (ώσπερ εκ νηδνος ηνξάνετο μητρι
κής—  ταινία δε οί σννέσφιγγεν άτάκτως τούς πλοκάμους), δηλ. τά  φφ. 10- 
10ν , ξαναβρίσκονται στά φφ. 196-196ν .

Στήν φα των φύλλων 2ν καί 3 υπάρχει ή ύπογραφή : του νικολάου 
ντετρονίον, καί στήν φ  α τοΰ φ. 2 ή χρονολογία : adi 10 τηατζο 1467.

Στήν άρχή τοΰ κώδικα Ιχουν προστεθή δύο φύλλα, γραμμένα άπό 
διαφορετικό χέρι, πού προέρχονται προφανώς άπό άλλο κώδικα καί περι
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έχουν τούς στίχους 1-58 ( ό τοϋ κόσμου δημιουργός εχειν σννεχώρησε) και 
421-449 (ώσπερ έκνηδύος ηνξάνετο μητρικής  — δς τις ποτε χερσίν ή ποβ'ιν 
ή)  τοϋ Α ' Βιβλίου. Τόν κώδικα αυτό τόν ονομάσαμε Q1.

I :  Ambrosianus 131 (Β 110· sup.), τέλους 15ου — άρχών 16ου αί., 
χάρτινος, 23,7 X 17, φφ. 1-264ν , γραμμένος άπό τόν Bartolomeo Com- 
parini. Βλ. M artini - Bassi, δ .π .,  σελ. 145-146.

Στό φ. 1 υπάρχει ό τίτλος τοϋ έργου : όβιδίον περί μεταμορφώσεων 
δ μάξιμος μοναχός ο πλανούδης μετήνεγκεν εκ τής λατίνων φωνής εις τήν 
έλλάδα.

Ρ : Parisinus Graec. 2848, τέλους 15ου - άρχών 16ου αί., χάρτινος, 
φφ. 1-340, γραμμένος άπό τόν Μιχαήλ Σουλιάρδο. Βλ. Η. Omont., In- 
ventaire sommaire des manuscrits grecs de la Bibliotheque Nationale (Π α
ρίσι, 1888), σ. 49.

Στό φ. 340ν διαβάζουμε τά  περιεχόμενα τοϋ κώδικα : τάδε 'ένεατιν 
εν τήδε τή  βίβλω : μαξίμον τοϋ πλανούδη μετάφρασις τών ιε βιβλίων όονΐ- 
δίον μεταμορφώσεων: τοϋ μετάφρασις των όονϊδίον ήρωΐδων επιστολών α- 
πασ& ν: και πλέον ούδέν. Οί Μεταμορφώσεις καταλαμβάνουν τά φύλλα 1- 
264 καί οί Ή ρω ίδες  τά  φύλλα 265-340.

G :  Parisinus Graec. 2849, 16ου αί., χάρτινος, φφ. 1-137ν , γραμ
μένος άπό τόν κωδικογράφο Κωνστάντιο. Βλ. Η. Omont. δ.π.,  σ. 49.

Περιλαμβάνει τά όκτώ πρώτα Βιβλία (τό δγδοο Βιβλίο μέχρι τό 
στίχο 714 : τάχα δέ καί τήν τοϋ τόπου διηγονμένων) τής μετάφρασης τών 
Μεταμορφώσεων. Στην άρχή τοϋ φ. 1 υπάρχει ό τίτλος τοϋ έργου : περί 
τής ακοσμίας και τής διαμορφώσεως τοϋ παντός, καί τον χρυσόν γένους, 
Ιστορία όβιδίον μεταμορφώσεως, fjv μετήνεγκεν άπό λατινικής εις τήν ελληνι
κήν ( έλλάδαsl)  φωνήν, μάξιμος ό πλανούδης.

V : Vaticanus Palat. 338, 16ου αΐ., χάρτινος, φφ. 1-127, άπό τά 
όποια τά πρώτα σαράντα έπτά έχουν φθαρή άπό τήν υγρασία. Βλ. Η. Ste
venson, Codices M anuscripti P ala tin i Graeci Bibl. Vaticanae (Ρώμη 1885) 
σελ. 196.

Περιλαμβάνει, δπως καί ό κώδικας G, τά οκτώ πρώτα Βιβλία (τό 
δγδοο Βιβλίο μέχρι τό στίχο 714 : τάχα δέ καί τήν τον τόπου διηγονμέ
νων) τής μετάφρασης τών Μεταμορφώσεων. ’Από τό Α ' Βιβλίο έχει έκ- 
πέσει ή άρχή. Τό κείμενο αρχίζει άπό τό στίχο 44 (κλάδοις σκέπεσθαι καί 
πετρώδεις ακρώρειας άνίστασΟαι).

Ο  Α ΡΧ ΕΤΥ Π Ο Σ Κ Ω Δ ΙΚ Α Σ R

"Οπως εϊναι φυσικό, ό αύτόγραφος τοϋ Πλανούδη είναι 6 άρχέτυ- 
πος τών δέκα σωζόμενων κωδίκων τής μετάφρασης τών Μεταμορφώσεων. 
£τό  συμπέρασμα αύτό μας όδηγεΐ ΐό  γεγονός δτι ό κώδικας αύτός, ένώ



δέν παρουσιάζει κανένα λάθος, δίνει πάντα τήν ορθή γραφή, συμφωνών
τας άλλοτε μέ τή μία καί άλλοτε μέ τήν άλλη άπδ τίς  δύο οικογένειες 
στίς όποιες, δπως θά δοϋμε, κατανέμονται οΐ υπόλοιποι έννέα κώδικες.

Οί άκδλουθες περιπτώσεις, δπου οί κώδικες A B C G L I P Q  καί
V παρουσιάζουν κοινές γραφές άποδεικνύουν δτι οΐ κώδικες αύτοί κατά
γονται άπό ένα κοινό χαμένο πρόγονο, πού θά τόν ονομάσουμε a  καί πού 
καταγόταν άπό τόν R  :

I , 557 μή δύνη γυνή  R  : γυνή μή δύνη ; 559 ίξουσι Δάφνη R  : εξουσιν ω 
Δάφνη ; V III, 17 Νίσου R  : Νείσου ; 508 νϋν δ ’ ή στοργή τήν ψυχήν καί τό μη- 
τρώον βνομα κάμπτει R  : νϋν δ ’ ή στοργή καί τδ μητρώον ονομα τήν ψυχήν κάμ 
π τε ι ; 530 αύτοϋ R : αύτοϋ ; 647 δ R  : 6.

"Οτι κανένας άπό τούς κώδικες A B C G L I P Q  καί V δέν εϊναι 
ό ύπαρχέτυπος τών άλλων θά τό διαπιστώσουμε ευθύς άμέσως.

Οί κώδικες A B C G L I P Q  καί V χωρίζονται σέ δύο οικογένειες : 
ή μία, πού τήν δνομάζουμε b, περιλαμβάνει τούς κώδικες A I καί L ’ ή 
άλλη, πού τήν ονομάζουμε C, περιλαμβάνει τούς κώδικες Β C G Ρ Q καί 
V. Τό χωρισμό αύτό τόν έπιβάλλουν τά κοινά λάθη (errores coniunctivi) 
τών κωδίκων A I L  άπό τό ένα μέρος, καί τών κωδίκων Β C G  Ρ Q καί
V άπό τό άλλο.

Η  Ο ΙΚ Ο Γ Ε Ν Ε ΙΑ  b

Οί κώδικες A I L  παρουσιάζουν κοινά λάθη, ένώ στά ΐδια χωρία 
οί κώδικες Β C G Ρ Q καί V δίνουν τή σωστή γραφή, συμφωνώντας μέ 
τόν άρχέτυπο R 1.

1 ,172 άναπεπταμέναις : άναπεταμέναις A I L ;  359 ψυχή νϋν : νϋν ψυχή C Q ψυ
χή  A I L ;  363 άνανεώσασθαι τέχναις : τέχναις άνανεώσασθαι A I L ;  434 άμέλει δή : 
άμέλει δ ί  A I L ;  529 ώθουμένην : ώθουμένη A I L ;  564 άκειρεκόμης : άκειροκόμης 
A I L ;  689 γοϋν : δ’ οδν A I L ;  693 δέ : om. A I L ;  747 νειλώω ; νειλέω A I L .

V III, 88 τοσοϋτο : τοσούτω A I L ;  104 θαλάττη : θαλάσση A I L ;  170 κατέ- 
κλεισε : κατέκλεισαν A I L ;  228 άπολαμβάνει: ύπολαμβάνει A I L ;  258 ϊγ γ ισ τά  
τε : ϊγ γ ισ τ ά  γε  A I L ;  271 ΐκετεύσασα : ίκετεύουσα A I L ;  274 τώ  διονύσω : διο- 
νύσω A I L ;  359 τραύματα : τραΰμα A I L ;  415 δέ δεύτερον : δεύτερον δέ A I L ;  
509 νικήσετε : om. A I L ;  557 κατεβάπτισε : κατεβάπτιζε A I L ;  581 ίερεϊα : ιε
ρά A I L ;  645 ύπίθηκεν ; έπέθηκεν A I L ;  712 τούτων : τούτω A I L ; 732 άν
θρωποι : οΐ άνθρωποι A I L ;  749 τρεις : τρίς A I L  ; 759 κ α ί : om . A I L ;  812 πείνης : 
πίνης A I L ;  828 άπεώσθη ( - ώθη Ρ) : άπώσθη A I L ;  839 αύτώ δίδοται : αύτό 
δίδοται A I L ;  842 τόπος : κόπος A I L ;  873 ώς βοϋς : βοϋς A I L .

'Η  οικογένεια b χωρίζεται σέ δύο ομάδες : ή μία περιλαμβάνει τούς 
κώδικες I καί L, καί ή άλλη τόν κώδικα Α. 'Η  κατάταξη τών κωδίκων

1. Στούς καταλόγους πού άκολουθοϋν δέν περιλάβαμε όλες τΙς γραφές, άλλά 
μόνο τΙς σπουδαιότερες καί τΙς άπόλυτα ένδεικτικές.



I  καί L στήν ίδια  ομάδα άποδεικνύεται άπό τό γεγονός δτι οί κώδικες 
αύτοί παρουσιάζουν τά ίδια  χάσματα και κοινά διαχωριστικά λάθη, ενώ 
ό Α δίνει άντίστοιχα, μαζί μέ τούς υπόλοιπους κώδικες, τή σωστή γραφή1. 

I. Χάσματα.
I , 119 Τότε δή usque ad  παραμένοι (159) om . I L ; 379 γένους usque ad 

μορφαϊς (416) om. I  L .

II. Κοινά διαχωριστικά λάθη.
I , 1 καινά : κενά I L  ; 32 έκεϊνος : εκείνος δς I L ; 46 διαιροΰσι : τήν γήν 

έπιθλίβουσι I L  ; 58 τ ι : τ ις  I L ; 71 ήρξατο : ήρξαντο I L ; 98 ούκ ευθεία : ούδ’ εύ- 
θεϊα I L ; 100 μαλακάς : μαλθακάς I L  ; 112 χλωρας : χλωροϋ I  L  ; 165 λυκαονείας : 
λυκαονίας I L  ; 241 ού : ού I L ; 313 πεδίω ν : παιδίων I L ; 355 δήμος : ό δήμος 
I  L  ; 372 έσθήτας : α ΐσθήτας I L  ; 455 νευρας : νεβράς I  L  ; 463 προς δή : πρός δέ 
I  L ; 471 τόν δόνακα : τοϋ δόνακος I L ; 498 τύχοιεν : τύχειεν I L ; 681 βλέπεις : 
βλέπειν I L .

V III, 35 ΰγιοΰς : ύγειοΰς I L ; 45 άλγώ  μέν : άλγώμεν I L ; 60 έγω μ αι : έ γ ’ 
ώμαι I L  ; 99 όντως : οΰτοις I L ; 107 έκτείνουσά : έκτείνασά I L ; 113 έγκαταλει- 
φθεΐσα : έγκαταληφθεΐσα I L ; 117 έπετείχισα  ( -  χησα Ρ V) : άπετείχισα I L  ; 136 
νϋν νϋν ού : νϋν ού I L ; 165 θαλάσσης : Θαλάττης I L ; 170 άκταίω  : άνακταίω  I L  ; 
250 κάκ : καί I L ; 291 θρηνήσοντος : θρηνήσαυτος I L ; 329 λόχμη : λόγχμη I  L  ; 
357 νευρας : νεβρας I L ; 373 περίβλεπτοι : om. I L ; 408 κεράτινον ( -  τιννον Q) : 
κεράτιον I  L ; 484 μύσει μύσος (μΰσος G Ρ V) : μίσει μίσος I L ; 499 θεσμά : δε- 
σμά I L ; 530 καί κατενεχθείς : κατενεχθείς I L ; 539 p r. κόνιν : κλίνην I  L  ; 605 
ένήχετο : ένείχετο I L ;  642 φυλλάδι : φυλλάσι I L ;  775 παρεθεΐσα : παραθεϊσα I L; 
793 αότήν : ταύτην I L ;  841 έν ταυτώ  : έν αΰτώ I L ;  858 άγκιστρου: τοΰ ά γ κ ι
στρου I L ; 859 σεσοβημένη : σεβομένη I L  ; 875 κατηνάλωσε : om . I L.

Σχέση τών κωδίκων I  καί L

Ό  κώδικας I κατάγεται άπό τόν L, γ ια τ ί  όχι μόνον έπαναλαμβάνει 
τά λάθη τοϋ L, άλλά καί άφήνει κενά έκεΐ δπου ο L είναι φθαρμένος· 
έπί πλέον ό I, πού δέν δίνει ποτέ καλύτερη γραφή άπό τόν L, παρου
σιάζει διαχωριστικά λάθη πού δέν υπάρχουν στό πρότυπό του.

I. Κενά.
I, 13 ab  μακρώ usque ad  λώ ματι evan. in L : om. I, spat. rel. ; 15 ab  έν

θα usque ad όμοΰ καί evan. in L : om. I, spat. re l. ; 34 ab τήν γήν usque ad i- 
σοστάσιος evan. in  L : om. I , spa t. re l. ; 35 ab  είδος usque ad εΐτα  δέ (v. 36) 
evan. in  L : om. I, spat. rel.

II .  Διαχωριστικά λάθη τοΰ I.
I, 61 καί (om. G  V) τήν : καί είς τήν I ; 102 κ α ί : om. I ; 170 (ίνομα : οΰνομα 

I  ; 192 είσί μοι : ε ίμ ΐ είσί μοι I ; 219 εΐλκε : είλε I ; 228 & : τά ά I ; 300 αίσχραί :

1. Τό γεγονός αύτό άποκλείει τήν έξάρτηση τοΰ Α άπό τόν L.
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ΙσχυραΙ I ; 309 δή καί λόφους : δέ καί ψόφους I ; 363 πατρώαις : πρώταις I ; 597 
ϊφευγεν : έφυγε I ; 692 ένέπαιξεν : ένέπαιζεν I ; 711 τε : δέ I ; 750 δή : δέ I.

V III) 12 έταλαντεύετο (ταλ - G) : έταλαντεύοντο I ;  15 τήν έπίχρυσον: τήν 
νύκτα έπίχρυσον I ; 83 μεθ’ ήμέραν : καθ’ ήμέραν I ; 88 τό έπ ΐ τή  χάρ ιτι : τή έπί 
τή  χάριτι I ;  89 πρός δν : πρός I ;  115 άποκέκλεισται (ύποκ - G  V) : άκορέ άποκέ- 
κλεισται I ;  119 άπείργεις : άπείργει I ;  374 τήν τω ν όρώντων δψ ιν: μέν τω ν ό- 
ρώντων δψιν I ; 427 μ έρ ε ι: μένει I ; 498 συγκατασπάτω  ( -  το V) : συγκατασπεύτω  
I ; 576 μή μία : καί μ ία I ;  660 άναζωσαμένη : άναζωμησά L άναζωμένη σα I ; 779 
πενθοϋσαι (om. Β) : πενθοϋσι I ; 824 ϊσαινε : έσανε I.

Σχέση τών κωδίκων Α καί L

*0 κώδικας L δεν κατάγεται άπό τόν Α, ό όποιος παρουσιάζει δια- 
χωριστικά λάθη :

I ,  45 το σ α ϋ τα ι: τοσαϋτα Α ;  120 έκπεπύρωτο : έπεπύρωτο Α ;  168 Ισ τ ι δέ 
τ ις  : ίσ τ ι  τ ίς  8e Α ; 294 κ ιν ε ί : κ ινεΐν  Α  ; 327 Αμέμπτους : άμέπτους Α.

V III, 191 δν τρόπον : δν τρόπου Α ; 273 φασιν : φησιν Α ; 365 έπ ί τάδε : 
έπ ι τά  δέ Α ; 544 παρασκευάσασα : παρασκευάσασαι Α ; 604 έτάραξέν : έτάραζεν Α; 
608 περικαρδίων (περκ - Ρ ) : περικαρδίως Α ;  685 δν : ών Α ; 788 έσχατια ΐς τής 
σκυθίας : τή ς σκυθίας έσχατια ΐς Α ; 806 συνέχεσθα ι: συνέσχεσθαι Α ; 820 φ λ εψ ί: 
βλεψΐ Α ; 859 εύτελεϊ : εύτελή Α ; 868 ίσ τη  γυνή : έστί γυνή I L  γυνή έστιν Α.

Τά διαχωριστικά λάθη πού παρουσιάζει καθένας άπό τούς κώδικες 
Α καί L όδηγοϋν στο συμπέρασμα 8τι οΐ κώδικες αυτοί κατάγονται άπό 
Ινα χαμένο κοινό πρόγονο, πού τόν ονομάζουμε b.

Η ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ c

Οί κώδικες Β C G Ρ Q καί V 1 παρουσιάζουν κοινά λάθη, ένώ στις 
άντίστοιχες περιπτώσεις οΐ κώδικες A I L  δίνουν τή σωστή γραφή, συμ
φωνώντας μέ τόν αρχέτυπο R.

I, 94 οδπω δή : οΰπω δέ C Q οΰπω G  Ρ V ; 224 νυκτός δή : νυκτός δέ C G  
Ρ  Q V ; 339 τότε δέ δή : τότε δή Β C G  Ρ Q V ; 562 κάν : καί Β C G Ρ Q V ; 569 
τοϋτο δή : δή τοϋτο Β C G Ρ Q V.

V III, 53 καταβαλομένην : καταβαλλομένην B G P Q V ;  7 4 τ ό τ ώ  τοσούτω : 
τό τοσούτω Β Ρ  Q V τώ  τοσούτω G ; 734 κέρα : κέρατα Β G Ρ Q V.

Οΐ κώδικες τής οικογένειας c χωρίζονται σέ δύο ομάδες : τήν d, 
πού περιλαμβάνει τούς κώδικες C Q καί Q 1, καί τήν f, πού περιλαμ
βάνει τούς κώδικες Β G Ρ καί V.

Ή  δμάδα d

'Η  κατάταξη των κωδίκων C Q καί Q 1 στήν ΐδια  όμάδα άπο-

1. Οί στίχοι 1 έως 43 (κλάδοις) τοΰ Α ’ Βιβλίου λείπουν στόν κώδικα V, ένώ 
οί στίχοι 37 ( περιζωννυμένης) εως 283 (τήν γην, ή δ’)  λείπουν στόν κώδικα Β. 
Ε π ίσ η ς  οί στίχοι 19 (έπολέμεή ί α ς  2S ( τ ψ  τόπω)εΧνα.ι φθαρμένοι στόν κ'ώδικα Β.



δεικνύεται άπό τό γεγονός ότι οI κώδικες αύτοί έχουν κοινά διαχωρι- 
στικά λάθη :

I, 3 κάκ πρώτης : κάκ της πρώτης C  Q Q 1 ; 5 καί γήν : om. C Q Q 1 ; 24 
έπεί δέ δή (επειδή δέ G) : έπεί δέ C Q Q 1 ; 31 περιέσφ ιγξε (περιέφιγξε I) : περι- 
έσφιξε C  Q Q1 ; 41 θάλασσαν : θάλατταν C  Q Q1 ; 57 ούκ : om . C Q Q 1 ; 72 μη- 
δείς : τ ις1 C Q ; 77 πάντων δν : αν πάντων C Q ; 84 καί δή καί τώ ν : καί δή τών 
C Q ; οΰπω δή (δή om. G  Ρ V) : οΰπω δέ C  Q ; 109 αύτομάτη τε : αύτομάτη γάρ C 
Q ; 114 κ α ί : om. C Q ; 120 πιληθείς : σπιληθείς C Q ; 132 το ϊς άνέμοις ό ναύτης : 
ό ναύτης το ϊς άνέμοις C Q ; 132 καλώς ήν : ήν καλώς C Q ; 139 στυγίοις : στυ- 
γείο ις C Q ; 140 τά τών κακών : τά κακών C Q ; 159 φυλής : φύσεως C Q ; 194 
μήπω : οδπω C  Q ; 200 τόν τοιαϋτα : τόν τά  τοιαϋτα C Q ; 208 δέ : om. C  Q ; 222 
φανερα (φανερά Ρ) : άληθεϊ C  Q (in. mg. add . C γρ. φανερα); 244 μέν : om . C  Q ; 
253 πάσαν γή ν  : πασαν τήν γήν C Q ; 259 βέλη μέν : βέλη C Q ; 294 κ ινεί (κι- 
νεϊν Α) νϋν : έκεϊ κ ινεί C Q ; 298 καί ύποκειμένας : ύποκειμένας C Q ; 319 σύν τή 
τοΰ : σύν τοΰ C Q ; 323 έκείνης : έκείνη C Q ; 324 ΰδασι : ΰδατι C Q ; 331 τοΰ 
πελάγους : τής θαλάττης C Q ; 354 ήν άνατολή : ήν ή άνατολή C Q ; 356 αύτή τε : 
αύτή δέ C Q ; 359 ψυχή νϋν (νϋν om. A I L) : νΰν ψυχή C Q  ; 363 άνθρώπους : 
τούς άνθρώπους C  Q ; 374 ΐσταντο : ί'στανται C  Q ; 381 τοΰτον : τοιόνδε C Q ; 389 
έν έαυτοΐς : πρδς έαυτούς C Q ; 391 ψευδής εΐπεν ήμΐν έστίν : ψευδής έστιν εΐπεν 
ήμϊν C Q ; 394 κελευόμεθα : κελευόμενα C Q ; 411 κάν : καI C Q ; 419 τέναγος 
άπαν : τέναγος άπαντα C Q ; 421 καί τ ι : καί τοι C Q Q1 ; 431 τούτων : τούτοιν 
C Q Q 1 ; 455 έμβληθείσης : έκβληθείσης C  Q ; 474 έρώντος : ίρωτος C Q 493 π£μ- 
πραται : μπίπραται C Q (πρβλ. καί στ. 496) ; 520 τραΰμα : τραύματα C Q ; 521 ια 
τρική : ή ιατρική C  Q ; 550 π ερ ιζώ ννυντα ι: περιζώννυσθαι C  Q ; 558 δντως : δμως  
C Q ;  578 πότερον : πρότερον C Q ;  622 π α ν : τό παν C Q ;  631 δεσμοϊς : δεσμά
C Q ; 633 έπ ΐ γ ή ς  : om. C  Q2.

Σχέση τών κωδίκων τής όμάδας d

Οΐ κώδικες C Q καί Q 1 χωρίζονται σέ δύο δευτερεύουσες ομάδες: 
στήν πρώτη άνήκει δ κώδικας C καί στήν άλλη οΐ κώδικες Q καί Q 1. 
Στή χάραξη τής διαχωριστικής αύτής γραμμής δδηγοϋν τά διαχωριστικά
λάθη τοϋ κώδικα C άπό τό ένα μέρος καί τών κωδίκων Q καί Q 1 άπό
τό άλλο.

I. Δ ιαχωριστικά λάθη τοϋ κώδικα C.
I, 287 συναρπάζουσιν : ξυναρπάζουσιν C ; 538 καταλιμπάνει : καταλιμπάνω  

C ; 559 κιθάρα : κοθάρα C ; 575 άντρω : άτρω C ; 674 είς γή ν  : εις τήν γή ν  C ; 
679 ένιδρυνθήναι: ένιδρυθήναι C ; 683 τήν ήμέραν παριοΰσαν : παριοΰσαν τήν ήμέ- 
ραν C ; 684 φυλάττοντας : φυλάσσοντας C ; 691 αί νύ μ φ α ι: καί νύμφαι C  ; 707 έν 
τώ  δ ό ν α κ ι: τώ  δόνακι C  ; 721 τά  θ’ (τά δ ’ G  V) έκατόν : τά τ ε  έκατόν C ; 734 τα ΐς 
χ ε ρ σ ί: om . C ; 753 ΕναχΕδης : ήρακλείδης C  ; 767 βραχίονας : βραγχίονας C.

1. Σ τά  σημεία 8που ό Q 1 λείπει παραθέτουμε τά  λάθη τών κωδίκων C καί Q 
ώς άντιπροσω πευτικά τής όμάδας d.

2. Περιοριζόμαστε σέ γραφές τοΰ Α '  Βιβλίου γ ια τ ί δ C καί ό Q* δέν σώ
ζουν τό Η ' Β φλίο .



I, 29 τά βαρέα : τά δέ βαρέα Q Q1 ; 43 φάραγγας : φάραγκας Q Q 1 ; 44 άν- 
ίστασθαι : άνείστασθαι Q Q 1 ; 46 έπιθλίβουσιν : θλίβουσιν Q Q1 ; 58 τόν άέρα : om. 
Q ; 89 δπερ : 6 Q ; 97 τάφροι : τάφοι Q ; 136 μακρώ : καί μακρώ Q ; 184 τώ ού- 
ρανώ : τών ούρανών Q ; 228 ήμιθνήτος : ήμιθνήτω ς Q ; 231 σποδόν : σπονδόν Q ; 
232 αύτός δέ δή : αύτός δέ Q ; 268 νεφέλας : om. Q ; 306 ταχιναί : ταχυναί Q ; 
340 έπεί : έπ ΐ Q ; 373 μετεωρότερα : μετεωρότατα Q ; 429 μέν τι : μέν τοι Q Q 1 ; 
430 εΰκρασίαν : εύκρασίας Q Q 1 ; 439 άγνοούμενε : άγνοούμεναι Q Q 1 ; 458 ο'ίπερ : 
εϊπερ Q ; 485 προσαγω γοτέραις : προσαγωτέραις Q ; 503 ταχυτέρα : τραχυτέρα Q ; 
503 κούφης : κούφη Q ; 506 τρεμούσαις : πολεμούσαις Q ; 535 προσεξομένω : πρός 
δεξομένω Q ; 614 έρωτα : 'έρωτος Q ; 620 τη κοινωνώ : τώ κοινωνώ Q ; 648 άν 
διεξήει : αΰτοϋ διεξήει Q ; 678 καινής : βαινής Q ; 688 νεωστί δή (δή om. G Ρ V) :
νεωστί δέ Q ; 697 ταύτη τό : ταύτην τώ  Q ; 718 ήμαγμένον : ήγμαμένην Q.

Τά παραπάνω δεδομένα άποδεικνύουν δτι οί κώδικες C Q  κ α ί  Q 1
κατάγονται άπδ ένα χαμένο κοινό πρόγονο, πού τόν ονομάζουμε d.

Σχέση τών κωδίκων Q και Q 1

Ά ν  καί τό περιορισμένο υλικό πού δίνει ό κώδικας Q 1 δέν μας έπι- 
τρέπει τη συναγωγή αδιάσειστων συμπερασμάτων, τά διαχωριστικά λά
θη τών Q καί Q 1. δείχνουν δτι οί κώδικες αύτοί δέν κατάγονται ό ενας 
άπό τόν άλλο.

I. Δ ιαχωριστικά λάθη τοϋ Q.
I, 32 διοικηθεϊσαν : διοικησθεΐσαν Q ; 425 στραφείσης : στραφίσης Q ; 445 

έξαλειφθηναι : έξαλειφθεΐναι Q.

II. Διαχωριστικά λάθη τοϋ Q 1.

I, 25 συνέδησε : συνέδεισε Q 1 ; 33 διώρισε και διωρίσας : διώρησε καί διωρή- 
σας Q1 ; 47 συγκεκλεισμένον : συγκεκλυσμένον Q1 ; 439 δράκον (δράκων Ρ G) : δρά
κου Q1.

Ά π ό  τά στοιχεία αύτά συνάγεται δτι οί δύο κώδικες κατάγονται 
άπό ένα χαμένο κοινό πρόγονο, πού τόν ονομάζουμε e.

Ή  όμάδα f

Ή  όμάδα f  περιλαμβάνει, δπως είδαμε, τούς κώδικες Β G Ρ καί 
V. Ή  κατάταξη αύτών τών κωδίκων στήν ϊδια όμάδα άποδεικνύεται άπό 
τά κοινά λάθη τους2.

I ,  365 θνητών : θνητόν Β G  Ρ  V ; 397 π ε ιρ α σ α ι: διαπειρασαι (διαπειράσαι G) Β 
G  Ρ V ; 400 εϊη  : άν είη  Β G  Ρ V ; 453 δέδωκεν : ίδω κεν Β G  Ρ V ; 471 δ δ’ αδ φυγα

II .  Διαχωριστικά λάθη1 τών κωδίκων Q καί Q 1.

1. Παραθέτουμε έδω τά  λάθη τοϋ Ο καί στά σημεία έκεΐνα δπου λείπει δ Q1 
ώς άντιπροσωπευτικά τή ς όμάδας e.

2. Πρβλ. σελ. 394, σημ. 1.



δ εύ ε ι: δ δ’ οδν φυγαδεύει Β G  Ρ V ; 501 πλέον ή : ή Β G  Ρ V ; 616 α ίτεϊτα ι : α ιτεί 
Β G Ρ V ; 619 μεταπείθει : άναπείθει Β G Ρ V ; 656 άνάγεις δή : άνάγεις Β G Ρ V ;
657 τοϊς έμοΐς λόγοις : το ϊς έμοΐς Β G Ρ V ; 676 αίπόλος έρχόμενος : αΐπόλος Β G 
Ρ V ί 681 συμβαίνουσαν : συμβάλλουσαν Β G Ρ V ; 692 επομένους : επομένη Β G  Ρ
V ; 695 τφ  ίθει δέ : τφ  έθει Β G Ρ V ; 713 λέγειν μέλλων : μέλλων λέγειν Β G Ρ
V ; 758 6 θρασύς : εγώ  ό θρασύς Β G Ρ V.

V III, ·1 λευκόχρουν : λευκόχροον Β G Ρ V ; 9 τής κορυφής : κορυφής Β G Ρ
V ; 56 συμφέρειν : συμφέρον Β G Ρ V ; 64 δέδοικα γάρ ώς : δέδοικα ώς Β G Ρ V I 
64 Μίνως τρώσειε : τρώσειε Μίνως Β G Ρ V ; 113 ποϊ : ποϋ Β G Ρ V ; 175 άπηνώς 
έν Ικείνη : έν εκείνη άπηνώς Β G Ρ V ; 202 έταλάντευσε : έταλάντευε Β G Ρ V ; αύ- 
τόν : εαυτόν Β G  Ρ V ; 216 αύτός τε : αυτός Β G Ρ V ; 241 τύχην : τέχνην Β G Ρ
V ; 299 μέχρι δή Μελέαγρος : om. Β G Ρ V ; 312 πανοπεύς τε : πανοπεύς Β G Ρ
V ; 319 συνηγμένος : συνημμένος B G P V ;  328 αύτόν : εαυτόν B G P V ;  335 ύε-
τίου : ύετείου Β G Ρ V ; 350 καί τιμώ : καί ϊτ ι  τιμώ  Β G Ρ V ; 359 νεολαίας : 
νεότητος Β G Ρ V ; 401 καί τά έγκατα πολλώ ένειληφθέντα (ένειληθέντα L Q) τ^ό 
α ϊματι έκχεϊτα ι : om. B G P V ;  460 δάδάς τε : δαδας Β G Ρ V ; 463 ή άδελφή : 
άδελφή Β G Ρ V ; 468 αύτή έώκει : αύτής έώκει Β G Ρ V ; 502 ήμετέρα μέν : ή- 
μετέρα γάρ Β G Ρ V ; 507 καί τόν τοσοϋτον : καί τοσοϋτον Β G Ρ V ; 515 δρα- 
μα : πραγμα Β G Ρ V ; 535 έλεεινοΐς παρηκολούθησα : παρηκολούθησα έλεεινοΐς Β 
G Ρ V ; 597 ούπερ : οίπερ Β G Ρ V ; 631 ευσεβής γραϋς : γραϋς εύσεβής Β G Ρ V ; 
668 όστρακίνοις : δστρακίοις Β G Ρ V ; 719 καί τά πρόσωπα : τά πρόσωπα Β Ρ 1 ; 
725 τό τε πραγμα : τό πραγμα Β Ρ ; 763 έπειδάν μέγα : μέγα Β Ρ ; 770 μέσου : 
τοϋ μέσου Β Ρ ; 787 το ϊς λόγοις : λόγοις Β Ρ ; 793 περιγίγνεσθαι : περιγίνεσθαι Β
Ρ ;  804 ύπεξανίσταντο : ύπεξανίστατο Β Ρ ; 817 τούς θαλάμους: πρός τούς θαλά
μους Β Ρ ; 833 δ δήμοις : δ δέ δήμοις Β Ρ ; 850 γέρας ήμϊν : γέρας Β Ρ ; 865 έ- 
μαυτοΰ : έαυτοϋ Β Ρ ; 879 έστι : ίξ εσ τι  Β Ρ ; 880 κ α τ’ άριθμόν : κατά καιρόν Β Ρ.

Σχέση τ&ν κωδίκων τής ομάδας f

"Οπως θά άποδειχθή άμέσως, ή ομάδα f χωρίζεται σέ δύο δευτε- 
ρεύουσες ομάδες : στη μία άνήκει δ κώδικας Β καί στήν άλλη οί κώδι
κες G Ρ Υ. Γ ια  τό χωρισμό αύτό συνηγορεί τό γεγονός δτι, στίς περι
πτώσεις πού παραθέτουμε έδώ, οΐ κώδικες A C I L Q R, πού δίνουν τή 
σωστή γραφή, άλλοτε συμφωνοϋν μέ τόν κώδικα Β καί άλλοτε μέ τούς 
κώδικες G Ρ V.

I. Δ ιαχωριστικά λάθη των κωδίκων G Ρ V.
I, 51 ψυχρώ τήν θερμότητα : θερμώ τήν ψυχρότητα G P V ;  62 τα ϊς έώοις : 

το ϊς έώσιν G Ρ V ; 66 κατομβρεΐται : καταβομβεϊται G Ρ V ; 74 ΰδατα : νάματα G Ρ
V ; 81 αίθέρος : άέρος G  Ρ V ; 94 οΰπω δή (δέ C Qj : οδπω G Ρ V ; 123 δημήτρεια : 
δημήτρια G Ρ V ; 143 μιαιφόνω : μιαιφόνου G Ρ V ; 156 σωμάτων εκείνων : εκεί
νων σωμάτων G  Ρ V ; 157 α'ίματι πολλώ : αϊματι G Ρ V ; 158 τόν θερμόν λύθρον :

1. ΟΙ κώ δικες G  καί V σταματούν στό στίχο 714 (διηγονμένων) τοϋ Η ' Β ι
βλίου. Παραθέτουμε δμως στή συνέχεια τά κοινά λάθη τών κωδίκων Β καί Ρ  ώς 
άντιπροσωπευτικά τής ομάδας f.
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τω  θερμώ λύθρω G Ρ V ; 173 τό δέ πολύ πλήθος : τδ δέ πλήθος G Ρ V ; 215 τοϋ 
άληθοϋς : τής άληθοΰς G  Ρ V ; 217 τάς τοΰ παγετώ δους : τάς παγετώ δους G Ρ V ; 
218 άρκάδος : άρκάδου G Ρ V ; 221 6 λυκάων : λυκάων G  Ρ V ; 222 είπε πειράσο- 
μαι : πειράσομαι είπε G Ρ V ; 225 ήρεσεν : ήρκεσεν G Ρ V ; 230 όμοϋ τε τα ϊς : δ- 
μοϋ τα ϊς G  Ρ V ; 236 οί βραχίονες : βραχίονες G Ρ V ; 238 a lt. ή αύτή : καί ή αύ
τή G Ρ V ; 240 είς οίκος : οϊκος G  Ρ V ; 242 πάντας : πάντα G Ρ V ; 242 θασσον 
πάντες : πάντες θασσον G Ρ V ; 243 ϊστημ ι : ϊστησ ι G  Ρ V ; 253 Ιμελλεν : ϊμελλον 
G  Ρ  V ; 261 ύετούς : ούρανούς G Ρ V ; 269 καταρρέουσιν : καταθέουσιν G Ρ V ; 277 
είσελθόντων : έλθόντων G  Ρ V ; 284 ήνέωξε : άνέωξε G Ρ V ; 289 άκαθαίρετος : αύ- 
θαίρετος G  Ρ V ; 339 ύγρότερον : ύδρότερον G  Ρ V ; 349 άγουσαν : άδουσαν G  Ρ V ; 
407 γέ  μην έξ έκείνων A R : γ έ  μην εκείνων Β C Q μέν ούν εκείνων G Ρ V ; 435 
αίθερίοις : αΐθρίοις G  Ρ V ; 442 χίμαιρας : χειμαίρας G  Pac V ; 445 παλαιότητι : γεν- 
ναιότητι G  Ρ V ; 468 κάκ : καί G  Ρ V ; 482 πολλάκις εϊπεν ό πατήρ έγγόνους μοι θύ- 
γατερ όφείλεις : om. G  Ρ V ; 489 μορφή : εύχή G Ρ V ; 492 κοΰφαι : κοΰφοι G Ρ V ; 533 
δ’ δτε : δ’ δτι G  Ρ V ; 558 ΐση : ίσο  G P V  ; 568 ϊσ τ ι δέ τι νέμος : ϊσ τ ι νέμος G  Ρ V ;
570 κυλίνδεται (καλίνδεται Β) : καλινδεΐται G  Ρ V ; 578 παραμυθήσαιντο : παραμυθή- 
σονται G P V ;  595 δημοτικωτέρω θεώ : δημοτικωτέρω G Ρ V ; 601 άπεΐδεν : είδεν G 
Ρ V ; 612 καί ή κρονία τό τής : καί τής G Ρ V ; 658 δαδας : δαδα G Ρ V ; 688 νεωστί 
δή (δέ Q) : νεωστί G  Ρ V ; 706 κατέσχεν : ϊσχεν  G Ρ V ; 758 ταυτί δή τά ονείδη : 
ταυτί τά ονείδη G Ρ V.

V III, 26 άνελάμβανεν : άντελάμβανεν Ο Ρ ν ; 5 5 ή : ή Ο Ρ ν ;  81 λεγούση : λε- 
γούσης G P V ;  84 ήσυχή θάλαμον είσεισι : θάλαμον εϊσεισιν ήσυχή G P V ;  100 το- 
σοϋτον : τοϋτον G Ρ  V ; 106 μάτην δεήσεις πολλάς άναλώσασα : om. G P V ;  108 κατα- 
λιπώ ν : άπολιπών G  Ρ V ; 119 ταύτης : ταύτην G  Ρ V ; 122 σύ γε  π α ϊς : σύ πα ΐς G  Ρ
V ; 128 οϊς : ής G  Ρ V ; 141 προσφϋσα : προσφυεΐσα G Ρ V ; 176 κατέλιπε : άπέλιπε 
G  Ρ  V ; 182 κ α ί : om. G P V ;  187 κ α τ έ χ ο ι: κατέχη G  Ρ V ; 194 κ ά μ π τε ι; καλύπτει G 
Ρ  V ; 202 αύτοϋ (αύτοϋ A I L  Q) : έαυτοϋ G  Ρ  V.; 207 ώρίωνος : ώρίονος G Ρ  V ; 210 έρ
γου τε : Ιργου G  Ρ  V ; 215 παραθαρρύνει; θαρρύνει G  Ρ  V ; 228 έπιλιπούσης : έπ ιλει- 
πούσης G  Ρ  V ; 245 ήκονημένω : είκονιμένω G Ρ  V ; 249 θάτερον μέν : θάτερον G Ρ  V; 
249 ϊσταιτο  (ϊστατο Q) : ϊστατα ι G  Ρ  V ; 277 δτερ : άπερ G  Ρ  V ; 281 καί ώς : καί G 
Ρ  V ; 282 δσου : δσον G Ρ  V ; 303 πειρίθω : πειρίνθω G Ρ  V ; 317 ήλθε καί ό κόσμος : 
ήλθε δέ κα ί ό κόσμος G Ρ  V ‘; 327 ήδε : ήδη G Ρ  V ; 332 άφαιροϋνται: άφαιρεΐται G  Ρ
V ; 339 βληθείς ; ληφθείς G  Ρ  V ; 354 έκτός : έκ τή ς G Ρ  V ; 373 χι,όνος ϊππο ις : ΐπ -  
ποις χιόνος G  Ρ  V ; 389 ρίπτουσιν: ριπτοϋσιν G Ρ  V ; 399 γείτω ν: ή γε ίτω ν  G Ρ  V ; 405 
ένεβόησεν ; άνεβόησεν G Ρ  V; α ίγείδης : α ίγ ίδη ς G  Ρ  V; 410 δένδρου: om . G P V ,  sp. 
re l. ; 439 δσον : δσων G P V ;  456 έκκεχω ρήκασ ι: κεχωρήκασι G P V ;  542 είς τέλος 
έκορέσθη : έκορέσθη G Ρ  V; 544 τή ς εύγενοϋς (om. A I L): τή ς άληθοΰς G  Ρ  V; 566 
άνεκλήθησαν (άνεκλίθησαν Q) : άνεκυλίσθησαν G  Ρ  V ; 577 κ ε ϊτ α ι : κεΐντα ι G  Ρ  V; 
587 τή ς θαλάσσης: τό τής θαλάσσης G  Ρ  V; 600 ό ίπποδάμας: ίπποδάμας G Ρ  V; 630 
καλάμαις : καλάμοις G  Ρ  V ; 673 δευτέροις: έτέροις G  Ρ  V ; 674 έρρυτιδωμέναις: έρ- 
ρυτιδωμένοις G  Ρ  V ; 676 πορφυρών : πορφυραί G  Ρ  V1.

II. Διαχωριστικά λάθη τοΰ κώδικα Β.
I, 281 στόματα (στέματα G  V) : om. Β ; 400 ά ν τ ί : άν τ ί Β ; 532 κ ατ’ ίχνος 

συντονωτέρω : συντονωτέρω κ α τ’ ίχνος Β ; 570 κυλίνδεται (καλινδεΐται G  Ρ  V): κα

ί .  Π ρβλ. σελ. 397, σημ. 1.



Ή  μετάφραση τών Μεταμορφώσεων τοΰ ’Οβιδίου 399

λίνδεται Β ;  604 ήσθετο : ήσΟοατο Β ; 637 πειρωμένη : βουλομένη Β ;  704 νηϊάδας : 
νηίδας Β ; 709 τή τε καινή : τή καινή Β ; 724 τή  οργή μέλλησιν : μέλλησιν τή  ορ
γή  Β ; 757 ώς αν : ώσάν Β (πρβλ. καί σ τ ίχ . 607).

V III, 75 άντιπραττον : άντιπράττον Β ; 453 άλλήλους : om. Β ; 465 ώχρία : 
ώχριά Β ; 495 έξω γκω μένος (έξωγκούμενος G) : έξω γκώ μενος Β ; 523 έλώφησε (έ- 
λόφησε Ρ) : έφώνησε Β ; 557 θολερώ : θαλερώ Β ; 640 έπέθηκεν : ΰπέθηκεν Β ; 677 
αύτοΐς (αύτή G  V) ή διάθεσις : αύτή ή διάθεσις Β ; 683 αίτοϋσι (αίτούση Q) : ζη- 
τοϋσι Β ; 712 μέχρις αύτοΐς : μέχρις αύτής Β ; 725 τό τε πραγμα : τό πράγμα Β ;
735 πολλάκις δέ . . . ήσθα (736) : om. Β ; 778 πενθοϋσαι (πενθοϋσι I) : om. Β ; 
783 ούδεν'ι τών απάντων : ούδενί τών τών απάντων Β.

Τά διαχωριστικά λάθη τών κωδίκων G Ρ V άπό τό ενα μέρος καί 
τοΰ κώδικα Β άπό τό άλλο μάς όδηγοΰν στό συμπέρασμα δτι οί κώδι
κες αύτοί κατάγονται άπό ένα χαμένο κοινό πρόγονο, πού τόν ονομά
ζουμε f.

Σχέση τών κωδίκων G Ρ  V

Οί κώδικες G Ρ V χωρίζονται σέ δύο υποομάδες : ή μία άντιπρο- 
σωπεύεται άπό τόν κώδικα Ρ  καί ή άλλη άπό τούς κώδικες G καί V. Τό 
χωρισμό αυτό τόν επιβάλλουν τά  κοινά διαχωριστικά λάθη τών κωδίκων 
G καί V άπό τό ένα μέρος καί τά διαχωριστικά λάθη τοϋ Ρ  άπό τό άλλοΐ.

I. Διαχωριστικά λάθη τών κωδίκων G V.
I, 62 εις καί τήν (εις τήν I) : είς Ιω  τήν G V ; 87 άμόρφωτος : άμορφος G

V ; 169 γαλαξίας : χαλαζίας G V ; 175 εί τόλμα : ή τόλμη G  V ; 189 διολισθαίνον-
τας : διολισθένοντας G V ; 270 ποικίλας : ποικίλαις G  V ; 270 περιθεμένη . . . νε
φέλας (ν. 271) : om. G V ; 281 στόματα : στέματα G  V ; 294 πλάτην : πλάτει G
V ; 296 ίχθϋν : om. G  V ; 303 φιτρούς : φοιτρούς G V ; 312 τούτους : τούτοις G
V ; 362 σοί άν . . . ϊσχεν : om . G V ; 370 οΰπω : οΰτω G V ; 373 ού τά : ουτω G
V ; 674 περιεΐλε : παρεΐλε G V ; 707 στενάξαντος : στενάξοντος G  V ; 721 τά θ’
έκατόν (τά τε έκατόν C) : τά δ’ έκατόν G V.

V III, 12 τής τοϋ πολέμου : τής πολέμου G V ; 16 έναπωμόρξατο : έναπομόρ- 
ξατο G V ; 54 μή : om. G V ; 54 α ΐτείτω  : α ίτεΐτο  G V ; 62 ούχ (om . Ρ) ό έμώς : 
οΰ μός G ού μός V ; 63 ύπερσχεϊν : ύπερχεΐν G V ; 115 άποκέκλεισται : ύποκέκλει- 
σται G  V ; 155 ηΰξησέ γε : ηΰξησε G  V ; 160 ούδούς : ούδάς G V ; 163 άντιρρεΐ : 
άντερρεΐ G  V ; 206 έπ'ι ; έπεί G  V ; 247 σιδηρά : σιδηρά G V ; 295 έλάα : έλάαι G  V ; 
312 νηρίκιός : νηρικός G V ; 316 άμπυκίδης : άμπικίδης G V ; 335 κατείχε : κ α τέ
χει G V ; 336 λιμναίοι : λίμναισι G  V ; 364 διαπαρείσης : διασπαρείσης G V ; 367 
έπεπήδησε : έπιπήδησε G V ; 445 προσεκόμιζεν : προσκομίζει G V; 458 ταμιείοις 
(ταμίοις Ρ) : ταμείοις G  V ; 586 ήμών : ήμας G V ; 590 βλέπεις : βλέποις G V ; 
594 κάκ : καί G V ; 608 δέ τι : δέ τοι G  V; 638 φλιάν : φλοιάν G V ; 674 παλά- 
θη : παλλάθη G  V.

1. “Ενα άκόμη γεγονός πού επιβεβαιώνει αύτό τό χωρισμό είναι τό οτι οί 
κώ δικες G  καί V σταματούν στό ίδιο άκριβώς σημείο (στίχ. 714 τοΰ Η ' Βιβλίου 
[διηγούμενων]),  ένώ ό Ρ  περιλαμβάνει καί τά  15 Βιβλία τώ ν Μεταμορφώσεων.
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II. Διαχωριστικά λάθη τοΰ Ρ.
I, 43 φάραγγας (φάραγκας Q Q 1) : φάλαγγας Ρ  ; 121 οίκοι : οϊκοι Ρ  ; 141 

καί ό τοϋ σιδήρου . . . χρυσός : om. Ρ  ; 150 ύστάτη : ύστάτην Ρ  ; 207 τώ βάρει : 
τοϋ βάρει Ρ  ; 216 μαίναλα : μέν αλλα Ρ  ; 229 ώπτα : ώπται Ρ  ; 233 έπιχειρεΐ : έ- 
πιχειρεΐν Ρ  ; 251 αγωνίαν (άγωνίαν V άγωνίαν G) : διαγωνιαν Ρ ; 268 χειρί : χερ- 
σί Ρ  ; 292 θάλασσα : θάλαττα Ρ  ; 296 άλιεύει : αλιεύς Ρ  ; 314 a lt .  γή  : γην Ρ  ; 356 
οΰπω αλις έστίν άσφαλής : οΰτω αλις έστΐν ασφάλειαν Ρ  ; 367 ώλοφύραντο (ώλοφύ- 
ρατο G) : ώλοφύροντο Ρ ; 385 πύρρα (πήρα Β G R V) : πείρα Ρ ; 390 έπιμηθίδα : έ- 
πιμηθίδια Ρ  ; 399 ριπτοϋσι : ρίπτουσι Ρ  ; 421 ηύξάνετο : ηϋξατο Ρ  ; 427 τόν τοΰ 
γεννασθαι : τοΰ γεννασθαι Ρ  ; 444 μέλανα : μέλαινα Ρ  ; 497 φίλτατε : φιλτάτη Ρ  ; 
529 κόμην : κώμην Ρ  ; 536 ρύγχει : ρέγχει Ρ  ; 567 κορυφήν : κεφαλήν Ρ  ; 588 π α 
τρώου : πρώτου Ρ  ; 608 ά π ’ άκρου : έπ ’ άκρου Ρ  ; 632 κλάδους τε δή : κλάδους τε 
μή Ρ  ; 635 τώ αργω : έν τώ άργω Ρ  ; 636 άργω : om. Ρ  ; 657 μόνον : μονόν Ρ  ; 
688 τίνι λόγω εύρέΟη : om. Ρ ; 700 υπόλοιπον δν : υπόλοιπον δν Ρ ; 706 τοϋ σώ 
ματος : σώματος Ρ  ; 711 οΰτω : οΰτε Ρ ; 718 ήπερ έγγειτόνων : ή περί γειτόνων Ρ ; 
723 κατηστερισμένων : καταστερισμένων Ρ .

V III ,  37 ήνίας : ήνίκας Ρ  ; 53 ταύτην : om. Ρ  ; 75 άπολλϋσα : άπολλϋσαι Ρ ; 
78 δει : δοκεϊ Ρ  ; 99 Κρήτην : Κρήτης Ρ  ; 109 προτιμηθείς τοΰ πατρός : om. Ρ  ; 
196 αύτοΰ : αύτόν Ρ  ; 226 τον τών πτερών ; τόν έκ τών πτερών Ρ ; 245 ένεχάρα- 
ξεν : συνεχάραξεν Ρ  ; 257 έν ύψηλαΐς : ύψηλαΐς Ρ  ; 350 εΐ σε : είπε Ρ  ; 364 ίγνύης : 
ίγνύος Ρ  ; 364 άφήκεν αύτόν: άφήκεν αυτών Ρ  ; 411 έκείνου μέν : έκείνου Ρ  ; 442 
προθυμούμενον ; προμηθούμενον Ρ ; 458 ταμιείοις (ταμείοις G  V) : ταμίοις Ρ ; 468 
πιστεύειν : πιστοϋν τι Ρ  ; 486 συμφορηθεϊσι : συμφοραθεΐσι Ρ  ; 492 πείσεσθαι (ποιή- 
σεσθον G V) : ποιήσεσθαι Ρ  ; 501 ώφελες : ώφειλες Ρ  ; 505 άποδος : δ’ άπόδος Ρ  ; 
505 τοϊς με τών αδελφών μνήμασι : ταΐς με τών άδελφών μνήμασι Ρ ; 570 τοσού- 
τοις : τοιούτοις Ρ  ; 595 ύπεδεξάμην : ύπεξάμην Ρ  ; 643 γηραλέα : γηραλαί Ρ  ; 657 
μή : μήν Ρ .

Τά διαχωριστικά λάθη τών κωδίκων G V άπό τή μιά μεριά καί 
τοϋ κώδικα Ρ  άπό τήν άλλη άποδεικνύουν δτι οί κώδικες αύτοί κατά
γονται άπό ενα χαμένο κοινό πρόγονο, πού τόν ονομάζουμε g.

Σχέση τών κωδίκων G και V

Οί κώδικες G καί V παρουσιάζουν διαχωριστικά λάθη.

I. Δ ιαχωριστικά λάθη τοΰ G.
I ,  78 ε ϊτ ’ οδν : εϊτουν G ; ‘ 97 οΰπω . . . έζώννυσαν : om. G ;  167 συγκαλεΐ 

τε : συγκαλεϊται G  ; 334 ΰδατα : τά ΰδατα G ; 358 μοίραις : όμοίαις G ; 367 ώλο
φύραντο (ώλοφύροντο Ρ) : ώλοφύρατο G ; 373 δυσειδέσι μνίοις (μνείοις A I L ) :  δυσ- 
ειδεμνίοις G ; 375 έκάτερος : έκάτεροι G : 376 φιλήματα : φίλημα G ; 398 άποχω- 
ροϋσι ; άναχωροΰσι G ; 414 δοκιμώτατον : δοκιμώτερον G ; 455 κέρα : κέρατα G ; 
470 λάμπον οξεία : om. G ; 476 Φοίβην : νύμφην G  ; 534 καί ό μέν . . . σωθήναι : 
om. G ;  543 δαπανηθείσης : δαπανησθείσης G ;  602 ποιήσασαν : ποιήσασα G ;  649 
έχάραξεν : έχάραττεν G  ; 652 τώ τραχήλω : έν τώ τραχήλω G ; 734 περιφύς : περιρ- 
ρύς G ; 740 κέρατα : κέρα G  ; 767 έκτείνει : έκτείνας G.

VIII, 42 ό Μίνως : ομοίως G  ; 73 τύχη : τέχνη G ; 75 τό τώ τοσούτω (τό
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τοσούτω Β Ρ Q V) : τώ  τοσούτω G ; 83 παρήν : ύπήν G ; 127 τείχη : τύχη G ; 129 
σύ τώ  έμώ : σΰν τώ  έμώ G ;  138 σύ μέν : σύ μέν γάρ G ; 140 έπιλελησμένε (έπ ι- 
λελυσμένε Ρ  V) : έπιλελυσμένη G ; 153 κρήσσης : κρήτης G  ; 155 ηΰξησέ γε  : ηΰ- 
ξησε G ;  165 p r. νϋν om . G ;  211 φιλήματα : φίλημα G ; 291 δ ’ ω ραίας: δεραίας
G ; 336 εύκαμπής : άκαμπής G ; 360 δεξιόν : δεξιώς G  ; 426 Νωνακρεία : Ν ωτα- 
κρεία G  ; 495 έξωγκωμένος (έξωγκώ μενος Β) : έξωγκούμενος G  ; 502 οίχήση : όρ- 
χήση G ; 506 δράσω : δράσαι G  ; 507 μ ο ι : μου G  ; 508 κ ά μ π τ ε ι: κάμπτειν G ; 512 
έπιθανάτιον : έπ ΐ θάνατον G ; 520 τε : γε G  ; 538 αύτώ . . . διδόασι om. G ; 548 
άπολαύσας : άπολαΰσαι G  ; 594 νηχομένη τε : νηχομένη G ; 601 πάρασχε : πάρεχε G ; 
602 καί τ ή .. .  θηριωδία om. G  ; 631 ή τε βαυκί; : ήδη ή τε βαυκίς G ; 651 παρυπο- 
κλέπ του σ ι: ύποκλέπτουσι G  ; 674 κάρυα : δάκρυα G .

II. Διαχωριστικά λάθη τοϋ V.

I ,  334 καί πάντα ΰδατα bis b raebe t V ; 350 έφώνει : έφώρει V ; 471 άμβλύ : 
άμβρΰ V ; 534 ποσΐ : πα ισ ί V ; 658 άγνοών : άγνοώ  V ; 670 πλειάς : πλοιάς V.

V III, 62 ούχ ό έμός : ό έμός Ρ  ου μός G ου μός V ; 149 άνέχων : άνεχών
V ; 226 εύώδη : εύώδει V ; 239 όφθείς : ώφθείς V ; 248 ίσον : ίσον V ; 292 άλως 
(άλλως Q) : άλως V ; 318 έκπρεπεστάτη : έκπεπεστάτη V ; 511 τρεμούση : τρεμοΰ- 
ση V ; 524 κούφας : κοΰφας V ; 529 κόνει : κόνι V.

Ά π ό  τά  στοιχεία αύτά συνάγεται δτι οί κώδικες G καί V κατά
γονται άπό ένα κοινό χαμένο πρόγονο1, πού τόν ονομάζουμε h.

* * *

Τά συμπεράσματα πού βγάλαμε άπό τή λεπτομερή μελέτη τής σχέ- 
ρης τών κωδίκων τών Μεταμορφώσεων μπορούν σχηματικά νά παραστα- 
θοΰν μέ τδ άκόλουθο στέμμα2.

1. Πρβλ. σελ. 399, σημ. 1.
2. Σ τΙς παρακάτω .περιπτώσεις διαπιστώ νετα ι σχέση κωδίκων πού δέν συμ

φωνεί μέ τδ προτεινόμενο στέμμα. Π ρόκειται δμως γ ιά  ορθογραφικά λάθη πού διέ- 
πραξαν οί γραφείς τών κωδίκων αύτών άνεξάρτητα ό ένας άπό τόν όίλλο : I, 33 διοι- 
κηθεϊσαν : διοικησθεΐσαν Ρ  Q ; 140 στυγίοις : στυγείοις Ρ  Q ; 224 νυκτός δή : νυκτδς 
δέ C Q V ; 242 φαίνηται : φαίνεται C Ρ  ; 260 θνητόν : θνητών C Q R  ; 273 κενόν ; 
καινόν A L G V ; 293 διαλλάττον : διαλάττον I Q ; 312 άσιτίαι : άσιτείαι I L  G V ; 337 
μέση : μέσω A I L Ρ ; 422 καί τ ι : καί τοι G Q  Q 1.

V III, 131 σοί γ ε  : σύ γ ε  G V Q ; 132 ή : ή A G  Ρ V ; 196 αύτοϋ Β G R V : 
αύτοϋ A I LQ αύτόν Ρ  ; 212 εΐσαϋθις : είς αδθις Ρ  Q V ; 215 παιδοτριβεΐ : παιδο- 
τριβή A G  Ρ  V ; 218 καλαύροπι: καλαύρωπι G  V Q ; 302 έξαρτυσάμενος : έξαρτησά- 
(Μνος Ρ  Q ; 308 ήλιδος : ήλιδος I L  Β ήλυδος G V ήλιθος Q ; 358 ζητή : ζη τεί 
Ο I L  Ρ  Q  V ; 376 χαυλιόδους : χαυλιώδους I L Ρ  ; 422 πελώριον : πελλώριον Ρ  V ; 
433 τό άθλον : τόν άθλον G  I L  V ; 574 θάλατταν : Θάλασσαν Β G  ; 605 έξεδειματώθη : 
ίξ*δηματώθη G  I L  V Q 608 αύτοΐς : αύτής G  I L V ; 663 ψ ή χ ε ι: ψύχει A G  I L  V.
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Επομένω ς, βάση τής κριτικής έκδοσης τής Πλανούδειας μετάφρα
σης τών Μεταμορφώσεων τοϋ ’Οβιδίου έπιβάλλεται νά είναι ό κώδικας 
R. Τά λοιπά χειρόγραφα είναι άξιοποιήσιμα μόνο στις περιπτώσεις δπου 
τό χειρόγραφο αύτό παρουσιάζει χάσματα ή φθορές.



Π Α ΡΑ ΡΤΗ Μ Α  I

Παραναγνώσεις τοΰ Boissonade.

I , 28 τή τε C Ρ (non τή) ; 45 τοσαϋτα G (non τοσαϋται) ; 61 έω τήν G 
(non ίω  καί τήν) ; 144 αρπαγής G Ρ (non άρπαγών) ; 149 νικηθεϊτα Ρ  (non νίκη- 
θεϊσα) ; 174 θαλάμους G (non θαλαμού;) ; 207 τοϋ βάρει Ρ  (non τώ  βάρει) ; 245
τώ έαυτών G (non τό εαυτών) ; 268 χερσί Ρ  (non χειρί) ; 291 καί θάλαττα G Ρ 
(non καί θάλασσα) ; 318 έκάλυπτε G  Ρ  (non έκάλυψε) ; 339 ύδρότερον G Ρ  (non 
ΰγρότερον) ; 398 άποχωροϋσι Ρ  (non άναχωροΰσι) ; 427 τόν τοΰ G (non  τοΰ) ; 469 
διαφόρων G Ρ  (non διαφορών) ; 478 ή 8 ’ άποστρεφομένη G Ρ  (non ή δ ’ άποστρε
φομένη, πρβλ. καί σ τ ίχ . 483) ; 483 αμάρτημα G Ρ  (non  αμαρτήματα) ; 498 καί G 
(non καί τί) ; 536 ρέγχει Ρ  (non ρύγχει) ; 541 θάσσων τ ’ έστίν G Ρ  (non  θάσσων 
έστι) ; 556 τά φιλήματα G Ρ (non φιλήματα) ; 573 το ϊς  G  Ρ  (non τούς) ; 579 άκά- 
καματος Ρ  (non άκάματος) ; 617 τ ί δή G  Ρ (non τ ί δέ) ; 632 μή Ρ  (non δή) ; 635 
ίκέτις έ(ν) τώ  Ρ  (non ίκέτις τώ) ; 653 πασαν τήν γήν Ρ  (non  πασαν γήν) ; 682
έκάθισε δή G Ρ (non έκάθισε δέ) ; 701 δαπανησθείσης G  (non  δαπανηθείσης) ; 717 
νευστάζοντα Ρ  (non νυστάζοντα) ; 720 είχον Ρ  (non είχες) ; 721 τά  θ ’ έκατόν Ρ
(non τά δ’ έκατόν) ; 726 άργολογικής Ρ  (non άργολικής).

V III, 37 ήνίκας Ρ  (non ήνίας) ; 75 άπολλϋσαι Ρ  (non άπολλΰσα) ; 99 κρή- 
της Ρ  (non κρήτην) ; 115 άποκέκλεισται Ρ  (non ύποκέκλεισται) ; 127 άξία G  Ρ  
(non όίξια) ; 132 ή G (non ή) ; 138 σύ μέν Ρ  (non σύ μέν γάρ) ; 153 κρήσσης Ρ  
(non κρήτης) ; 155 ηΰξησε G  (non ηΰξησέ γε) ; 158 έγκλεΐσαι G  Ρ  (non έκκλεϊ- 
σαι) ; 162 οΰκουν G  Ρ  (non ούκοΰν) ; 165 μέν G (non νΰν μέν) ; 177 δ ι’ άϊδίοις G  
(non δ’ άϊδίοις) ; 206· έπεί G  (non έπί) ; 216 αύτοΰ Ρ  (non αύτοΰ) ; 226 έκ τών 
πτερών Ρ  (non τών πτερών) ; 333 κύμασι Ρ  (non ΰδασι) ; 245 συνεχάραξεν Ρ  
(non ένεχάραξεν) ; 246 πρίοονος Ρ  (non πρίονος) ; 257 ύψηλαΐς G  (non έν ύψη- 
λαϊς) ; 290 αύξηνθέντα Ρ  (non  αύξηθέντα) ; 302 έξαρτησάμενος Ρ  (non έξαρτυ-
σάμενος) ; 308 άκρορίδαι Ρ  (non άκτορίδαι) ; 312 νηρικός τε G (non νηρίκιός τε) ; 
335 άκαμπής G (non εύκαμπής) ; 335 κατείχε Ρ  (non κατέχει) ; 340 δέ Ρ  (non 
δή) ; 392 τών γυναικείω ν G Ρ  (non  γυναικείων) ; 409 ένσείσαντι G  Ρ  (non έκ- 
σείσαντι) ; 411 έκείνου μέν G Ρ  (non εκείνου) ; 415 δόρατα G Ρ (non τά δό-
ρατα) ; 447 ή G (non ή) ; 485 συμφοραθήσι Ρ  (non συμφορηθεΐσι) ; 493 δυσ
χεραίνω G (non δυσχεραίνω) ; 505 τοϊς G  (non ταϊς) ; 508 κάμπτειν G  (non 
κάμπτει) ; 520 τόν γε  G (non τόν τε) ; 522 τό τε πΰρ G Ρ (non τό πΰρ) ; 531 αύτή 
Ρ , αύτή G  (non αύτή) ; 548 άπολαΰσαι G  (non άπολαύσας) ; 558 ή ύπομονή G Ρ 
(non ύπομονή) ; 567 μέν ό G Ρ  (non δ μέν) ; 570 τοσούτοις G (non τοιούτοις) ;
571 δέ νύμφαι Ρ  (non δ’ αί νύμφαι) ; 578 τούτων G Ρ  (non τούτους) ; 594 κάκ 
σκοπέλου Ρ  (non καί σκοπέλου) ; 595 ύπεξάμην Ρ  (non ύπεδεξάμην) ; 601 ab  καί 
τή usque ad θηριωδία desun t in G  (non in  P) ; 608 περκαρδίων P  (non περικαρ
δίων) ; 641 άνασκαλεύσασα P  (non άνασαλεύσασα) ; 644 γηραλαί Ρ  (non γηραλέα) ;
658 μήν Ρ  (non μή) ; 674 έρρυτιδωμένοις G  Ρ  (non έρρυτιδωμέναις) ; 755 άλλ’ ή
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P  n o n  άλλ’ el) ; 763 εΐπερ P  (non ήπερ) ; 770 τοϊος δέ τ ις  Ρ  (non τοιόσδε) ; 776 
τώ  βάρει G  Ρ  (non τώ  βαρεΐ) ; 794 καταπλήττοι Ρ  (non καταπλήττη) ; 812 αύτή 
Ρ  (non αύτής) ; 820 καιναΐς Ρ  (non κεναϊς) ; 828 άπεώθη Ρ  (non  άπεώσθη) ; 842 
τό έσθίειν Ρ  (non τώ  έσθίειν) ; 852 ίκετήν Ρ  (non ίκ έτιν ).

Παράρτημα II

Α. Ε π ιτ υ χ ε ί ς  διορθώσεις τοΰ Boissonade, πού σχεδόν πάντα ε π ι 
βεβαιώνονται άπό τόν R  καί τούς άλλους κώδικες τούς οποίους δέν είχε 
ύπδψη του δ πρώτος εκδότης :

I, 2 μετεβάλετε : μεταβάλετε Ρ  μεταβάλλετε G ; 32 διοοασθεΐσαν B o iss .: διοι- 
κησθεϊσαν Ρ  Q διοικηθεϊσαν ce tt. ; 33 ταύτην : ταύτης G  Ρ  ; 62 τα ϊς έώοις : το ϊς 
ίώ σ ιν  G  Ρ  ; 66 κατομβρεΐται : καταβομβεΐται G  Ρ  ; 143 μιαιφόνω : μιαιφόνου G Ρ  ; 
158 τόν θερμόν λύθρον : τώ  θερμώ λύθρω G Ρ  ; 206 έκοίμισε : έκοίμησε G  Ρ  ; 215 
τοΰ άληθοϋς : τή ς άληθοϋς G  Ρ ; 218 άρκάδος: άρκάδου G  Ρ; 243 ϊστημ ι: ί'στησι G  Ρ; 
253 ϊμελλεν: ϊμελλον G Ρ  ; 320 προσσχών : πρα^χών codd . ; 349 άγουσαν : άδου- 
σαν G  Ρ  ; 533 δτε : δτι G  Ρ  ; 545 κέκτησθε : κέκτησθαι G Ρ  ; 657 λόγοις : om . 
G Ρ  ; 692 έπομένους : έπομένη G  Ρ  ; 748 Διός : om . G Ρ  ; 756 πρός : om . G  Ρ .

V III, 8 νΐσος : νεΐσος G  Ρ  ; 62 ούχ ό έμός : οΰ μός G  ό έμός Ρ  ; 81 λεγού-
ση : λεγούσης G  Ρ  ; 100 τοσοϋτο codd . (τοσοϋτον Boiss.) : τοϋτον G  Ρ  ; 113 
πο ϊ : ποΰ G Ρ  ; 128 οΐς : ής G  Ρ  ; 145 πατήρ : πατήρ Ζεύς codd. ; 182 καί
deest in G  Ρ  ; 194 κάμπτει : καλύπτει G  Ρ ; 242 τύχην : τέχνην G  Ρ  ; 277 ιϊτερ :
&περ G  Ρ  ; 282 δσου : δσον G  Ρ  ; 354 έκτός : έκ τής G  Ρ  ; 439 δσον : δσων G  Ρ  ; 
493 πείσεσθαι : ποιήσεσθαι Ρ  ποιήσεσθον (αι sup ra  ον) G  ; 530 αύτοϋ R : αύτοϋ 
c e tt .; 568 λέλεξ : καί λέλεξ codd. ; 602 αύτή : αύτή G  Ρ  ; 620 φιλύρα p ro  tiliae  
suppl. B oiss. ; 647 ό R  : 6 ce tt. ; 656 κοιματίου : κυματίου codd . ; 751 τοδτο : 
τοϋτον G Ρ  ; 751 6 δρυόπειος : ή δρυόπειος G  Ρ  ; 763 δτε p ro  ubi cuppl. Boiss. ; 
782 eE μή κακεΐνος : εί κανεϊνος codd . ; 811 ταύτης : ταύτην G  Ρ  ; 843 σφοδρή : 
σφόδρα codd. ; 871 μεταμείψ ιμα σώματα p ro  tran sfo rm ia  c o rp o ra  supp l. B oiss.
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